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Dalyko anotacija 
 
Visuomen÷s internacionalizacijos bei Europos integracijos procesas skatina daugiakalbystę ir didesnį d÷mesį 
tarpkalbinių aspektų specifikai, apsprendžiančiai individų komunikacinę kompetenciją. Atsiranda poreikis greitai 
ir efektyviai reaguoti į pokyčius įvairiuose kalbų sistemos lygmenyse, o ši dinamika reikalauja patikimų 
rekomendacijų, kurias galima gauti tik pasitelkus didel÷s apimties autentišką empirinę kalbinę medžiagą. Vienas 
svarbiausių ir ryškiausių kalbinių reiškinių aptariamame kontekste yra kalbos ženklų reikšm÷ bei raiška, jų 
kitimas d÷l įvairių išorinių ir vidinių veiksnių bei visų šių padarinių interpretavimas.  
 
Svarbiausias tikslas leisti studentams suvokti ne tik universalius žmonių kalbai būdingus dalykus, bet ir atskleisti 
studijuojamų kalbų struktūrinių, socialinių, kultūrinių ypatumų specifiką, tam tikrų bruožų reliatyvumą. Bus 
mokoma objektyviai reaguoti bei kūrybiškai spręsti pastoviai kylančias problemas kalbininkams, vert÷jams, 
pedagogams, leksikografams. Būtina pažvelgti giliau ir plačiau į reikšm÷s problemiškumą tarpkalbiniu aspektu, 
aptarti svarbiausius veiksnius, įtakojančius šio kalbos reiškinio kitimą, t.y. dinamiką laike ir jo sinchroninę 
įvairovę. Svarbu ugdyti kūrybiškai kritišką požiūrį į lingvistin÷s semantikos problemas, puosel÷ti mokslinį 
mąstymą (analizę, sintezę), taikyti tekstynų lingvistikos tyrimo metodiką, diegti skaitmenines informacijos 
technologijas savo mokslin÷je veikloje ir naudoti jas sisteminant kalbos duomenis bei analizuojant gautus 
rezultatus. 
 
Pagrindinis d÷mesys bus sutelktas kokybinių ir kiekybinių tarpkalbinių tapatumo parametrų analizei, atitikmenų 
parinkimo problemai bei jų priimtinumo gradacijai. Aiškinami kontrastyvin÷s analiz÷s, besiremiančios 
lygiagrečiais tekstynais, metodikos privalumai. Iliustravimui pasirenkama vienos problemiškiausių kalbos 
kategorijų kalboje – modalumas (modality) ir modalinimas (hedging), kurios labai ryškiai demonstruoja 
kultūrinę bei kalbinę specifiką šiuolaikiniame gyvenime. Bus aptariami reikšm÷s dinamikos, gramatikalizacijos 
(grammaticalization), pragmatikalizacijos (pragmaticalization), tarpkalbiniai teksto subjektyvinimo 
(subjectification) raiškos ir turinio aspektai.  
 
Toks požiūris lemia siūlomo kurso faktin÷s medžiagos šaltinius bei analiz÷s ypatumus; tai ne tik žodynai, 
lietuvių ir anglų kalbų gramatikos vadov÷liai/monografijos, bet ir anglų bei lietuvių kalbų tekstynai: Dabartin÷s 
lietuvių kalbos tekstynas bei Lygiagretusis tekstynas parengti VDU Kompiuterin÷s lingvistikos centre 
(http://donelaitis.vdu.lt), (Britų nacionalinis tekstynas (BNC: The British National Corpus: 
http://corpus.byu.edu/bnc/), Anglų kalbos bankas (The Collins WordbanksOnline English corpus), Lietuvių 
mokslo kalbos tekstynas (CorALit). 
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